
CoolAir Mini Universal-Ventilator
Gebrauchsanleitung // Art.Nr.: 84241

WICHTIG!

VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG LESEN FÜR SPÄTERES LESEN 
AUFBEWAHREN. 

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des reer CoolAir Mini. Mit diesem universellen Ventilator 
können die Kinder kühle Luft genießen, sowohl unterwegs als auch im Haus. Durch die 3 
flexiblen Befestigungsarme eignet er sich für den universellen Einsatz am Kinderwagen, Baby-
bett, Autositz uvm.

Bitte nimm Dir ein paar Minuten Zeit, um die Sicherheitshinweise gründlich zu lesen. Nur wenn 
alle der hier aufgeführten Punkte gewährleistet sind, kann das Gerät bedenkenlos verwendet 
werden. Bewahre die Bedienungsanleitung für späteres Nachschlagen sorgfältig auf.

Allgemeine Sicherheitshinweise
	• Überprüfe vor jeder Benutzung das Gerät auf offensichtliche Beschädigungen. Solltest Du 

Schäden feststellen, darf dieses Gerät nicht verwendet werden.
	• Das Gerät darf nicht geöffnet werden, da dies zu Stromschlägen führen kann. Sollte das Gerät 

fehlerhaft arbeiten, versuche bitte NICHT das Problem selbst zu beheben. In diesem Fall 
wende dich bitte an deinen Händler.

	• Dieses Produkt ist kein Spielzeug! Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

Lieferumfang

            

Technische Daten 

Input: DC5.0V⎓1A

Lithium-Batterien (aufladbar): 2200 mAh

Akkulaufzeit im Dauerbetrieb: 3-5 Stunden

Schutzklasse: IP20

Sicherheitshinweise zur Installation
	• Um eine Strangulation mit dem Netzkabel zu verhindern, die Kabel sicher außerhalb der 

Reichweite von Kindern aufbewahren.
	• Verwende das Gerät nicht in Wassernähe oder an feuchten Orten. Tauch das Gerät nicht ins 

Wasser.
	• Spüle das Gerät nicht unter fließendem Wasser ab.
	• NICHT in der Nähe von extremen Wärmequellen, Feuchtigkeit oder korrosiven Substanzen 

aufstellen oder betreiben.

Gerätebeschreibung

a. Ventilator mit Halterungen
b. USB-C Kabel
c. Gebrauchsanleitung

ON/OFF
Windgeschwindigkeit 
einstellen

einmal drücken Windgeschwindigkeit 1 (Soft)

zweimal drücken Windgeschwindigkeit 2 (Breeze)

dreimal drücken Windgeschwindigkeit 3 (Strong)

viermal drücken Ventilator aus

Aufladen des Akkus

Power Status LED Status

ON
blau Gerät ist in Betrieb

blau + rot Akku wird aufgeladen

OFF rot Akku wird aufgeladen

Reinigung und Wartung
Verwende ausschließlich ein leicht feuchtes Tuch. Tauche das Gerät nicht ins 
Wasser. Benutze keinerlei chemische Reinigungsmittel. Dieses Produkt erfordert 
keine spezielle Wartung.  
Reparaturen am Gerät dürfen nur von einem Fachmann durchgeführt werden.

Hinweis zum Umweltschutz

Dieses Produkt darf am Ende seiner Lebensdauer nicht über den 
normalen Hausmüll entsorgt werden. Nach § 10 Absatz 2 ElektroG sind 
Besitzer von Altgeräten verpflichtet, diese an einer Sammelstelle für das 
Recycling von elektrischen Geräten abzugeben. Bitte fragen Sie bei Ihrer 

Gemeindeverwaltung nach der zuständigen Entsorgungsstelle. 

Nach § 17 Absatz 1 und 2 ElektroG sind Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für 
Elektro- und Elektronikgeräte von mindestens 400 qm sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 qm verpflichtet, 

a) bei Abgabe eines neuen Gerätes das entsprechende Altgerät kostenlos zurückzu-
nehmen 

b) kleine Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer als 25 cm sind, generell 
kostenlos zurückzunehmen, allerdings beschränkt auf drei Altgeräte pro Geräteart.

Batterien und Akkus müssen vor der Abgabe aus dem Gerät entnommen werden, 
sofern dies zerstörungsfrei möglich ist, und gesondert an einer Sammelstelle für 
Batterien und Akkus abgegeben werden.

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Produkt, in der Gebrauchs- 
anleitung oder auf der Verpackung weist auf diese Pflichten hin.  

Garantie
Bitte Kaufbeleg, Gebrauchsanleitung und Artikelnummer aufbewahren. 
Gewährleistungsansprüche oder Ansprüche aus Garantieversprechen sind 
ausschließlich mit dem Händler abzuwickeln. Alle technischen Daten, 
Informationen sowie Eigenschaften des in diesem Werk beschriebenen Produktes 
wurden nach bestem Wissen zusammengestellt und entsprechen dem Stand 
bei Veröffentlichung. Die von reer bereitgestellten Informationen sollten korrekt 
und zuverlässig sein. Die Firma reer übernimmt dennoch keinerlei Haftung 
für mögliche Fehler in diesem Dokument und behält sich das Recht vor, ohne 
vorherige Ankündigung, Änderungen am Produktdesign beziehungsweise an den 
Spezifikationen vorzunehmen. Vervielfältigung und Weitergabe von Informationen 
aus diesem urheberrechtlich geschützten Werk in irgendeiner Form oder auf 
irgendeine Weise, grafisch, elektronisch oder mechanisch, durch Fotokopieren, 
Aufzeichnen auf Band oder Speichern in einem Datenabfragesystem, auch 
auszugsweise, bedürfen einer vorherigen schriftlichen Genehmigung der Firma 
reer.

Bitte Kaufbeleg, Gebrauchsanleitung und Artikelnummer aufbewahren. 
Gewährleistungsansprüche oder Ansprüche aus Garantieversprechen sind 
ausschließlich mit dem Händler abzuwickeln.
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Kontrollleuchte

HINWEIS: Nur aufladbare 2200 mAh Lithium-
Batterien verwenden. Niemals nicht wieder-
aufladbare Batterien in das Ventilationsgerät 
einlegen. Bei der Verwendung von ungeeigne-
ten Batterietypen besteht Explosionsgefahr.

ON / OFF 
Geschwindigkeit einstellen

verschließbares Batteriefach

USB-C Ladebuchse

Befestigungsarme



CoolAir Mini Universal Fan
Instruction manual // item no.: 84241

IMPORTANT!

READ CAREFULLY BEFORE USE FOR FUTURE REFERENCE.

Congratulations on your purchase of the reer CoolAir Mini. With this universal fan children can 
enjoy cool air, both on the road and in the house. Due to the 3 flexible mounting arms, it is 
suitable for universal use on the stroller, crib, car seat and much more.

Please take a few minutes to read the safety instructions thoroughly. Only if all of the points 
listed here are guaranteed, the device can be used without without hesitation. Keep the 
operating instructions in a safe place for future reference.

General safety instructions
	• Before each use, check the device for obvious damage. If you find any damage, do not use 

this device.
	• If the unit is malfunctioning, DO NOT attempt to correct the problem yourself. In this case, 

please contact your dealer.
	• This product is not a toy! Children are not allowed to play with the device.

Scope of delivery

            

Technical data 

Input: DC5.0V⎓1A

Lithium battery (rechargeable) 2200 mAh

Battery life in continuous operation: 3-5 hours

Protection class: IP20

Installation safety instructions
	• To prevent strangulation with the power cord, keep the cords safely out of the reach of 

children.
	• Do not use the device near water or in wet places. Do not immerse the device in water.
	• Do not rinse the device under running water.
	• DO NOT place or operate near extreme heat sources, moisture or corrosive substances.

Device description

a. Fan with holders
b. USB-C cable
c. Instruction manual

ON/OFF
Wind speed select

press once Wind speed 1 (Soft)

press twice Wind speed 2 (Breeze)

press three times Wind speed 3 (Strong)

press four times Fan off

Battery recharge

Power status LED status

ON
blue device is switched on

blue + red battery is recharging

OFF red battery is recharging

Cleaning and maintenance
Only use a slightly damp cloth. Do not immerse the device water. Do not use any 
chemical cleaning agents. This product does not require special maintenance.
Repairs to the device may only be carried out by a specialist.

Environmental protection notes

This product must not be disposed of with normal household waste at 
the end of its service life. According to § 10 paragraph 2 ElektroG, owners 
of old appliances are obliged to hand them in at a collection centre for 
the recycling of electrical appliances. Please ask your local authority for 

the relevant disposal centre. 

According to § 17 (1) and (2) ElektroG, distributors with a sales area for electrical 
and electronic equipment of at least 400 square metres and distributors of foodstuffs 
with a total sales area of at least 800 square metres are obliged to

a) take back the corresponding old appliance free of charge when a new appliance 
is sold 

b) generally take back small old appliances that are not larger than 25 cm in any 
external dimension free of charge, but limited to three old appliances per appliance 
type.  

Batteries and rechargeable batteries must be removed from the appliance before 
being handed in, provided this can be done without destroying them, and handed in 
separately at a collection point for batteries and rechargeable batteries.

The symbol of the crossed-out dustbin on the product, in the user manual or on the 
packaging indicates these obligations.

Guarantee
Please keep proof of purchase, instructions for use and item number. Warranty 
claims or claims from warranty promises are to be settled exclusively with the 
dealer. All technical data, information and characteristics of the product described 
in this document have been compiled to the best of our to the best of our 
knowledge and correspond to the status at the time of publication. The information 
provided by reer information should be correct and reliable. Nevertheless, the 
company reer assumes no liability for possible errors in this document and 
reserves the right, without prior notice, to make changes to product design to the 
product design or specifications without prior notice. Reproduction and distribution 
of information from this copyrighted work in any form or by any means, 
graphically, electronically or mechanically, by photocopying, recording on tape or 
storing in a retrieval system, even in part, requires the prior written consent of the 
company reer.

Please keep the purchase document, instructions for use and article number safe. 
Guarantee claims or other warranty claims must be arranged exclusively with the 
retailer.
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Indicator light

ON / OFF 
Set speed

USB-C charging socket

Lockable battery case

Mounting arms

IMPORTANT: Only use rechargeable 2200 mAh 
lithium batteries. Never insert non-recharge-
able batteries into the ventilation appliance. 
There is a risk of explosion if unsuitable battery 
types are used.



CoolAir Mini Ventilateur universel
Mode d‘emploi // N° d‘art. : 84241

IMPORTANT !

À LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION POUR UNE LECTURE 
ULTÉRIEURE.

Toutes nos félicitations pour votre achat du reer CoolAir Mini. Avec ce ventilateur universel 
permet aux enfants de profiter d‘un air frais, aussi bien en déplacement qu‘à l‘intérieur de la 
maison. Grâce aux 3 bras de fixation flexibles, il est adapté à une utilisation universelle sur la 
poussette, le lit de bébé, siège auto et bien d‘autres.

Prends quelques minutes pour lire attentivement les consignes de sécurité. Ce n‘est que si tous 
les points mentionnés ici sont garantis, l‘appareil peut être utilisé en toute sécurité. peut être 
utilisé. Conserve soigneusement le mode d‘emploi pour toute référence ultérieure.

Consignes générales de sécurité
	• Avant chaque utilisation, vérifie que l‘appareil ne présente pas de dommages apparents. Si tu 

constates des dommages, cet appareil ne doit pas être utilisé.
	• Si l‘appareil ne fonctionne pas correctement, n‘essaie PAS de résoudre le problème toi-

même. Dans ce cas, adresse-toi à ton revendeur.
	• Ce produit n‘est pas un jouet ! Les enfants ne doivent pas jouer avec l‘appareil. 

Contenu de la livraison

            

Données techniques 

Input : DC5.0V⎓1A

Batterie au lithium (rechargeable) : 2200 mAh

Autonomie de la batterie  
en fonctionnement continu :  

3-5 heures

Classe de protection : IP20

Consignes de sécurité pour l‘installation
	• Afin d‘éviter tout risque d‘étranglement avec le cordon d‘alimentation, rangez les câbles en 

toute sécurité hors de portée des enfants.
	• N‘utilise pas l‘appareil à proximité de l‘eau ou dans des endroits humides. Ne plonge pas 

l‘appareil dans l‘eau.
	• Ne rince pas l‘appareil sous l‘eau courante.
	• NE PAS installer ou utiliser à proximité de sources de chaleur extrême, d‘humidité ou de 

substances corrosives.

Description de l‘appareil

a. Ventilateur avec fixations
b. Câble USB-C
c. Mode d‘emploi

ON/OFF
Régler la vitesse du 
vent

appuyer une fois Vitesse du vent 1 (Soft)

appuyer deux fois Vitesse du vent 2 (Breeze)

appuyer trois fois Vitesse du vent 3 (Strong)

appuyer quatre fois Ventilateur arrêté

Recharge de la batterie

Power LED de statut Statut

ON
bleu L'appareil est en service

bleu + rouge Batterie en cours de chargement

OFF rouge Batterie en cours de chargement

Nettoyage et entretien
Utilise uniquement un chiffon légèrement humide. Ne plonge pas l‘appareil dans 
l‘eau. N‘utilise aucun produit de nettoyage chimique. Ce produit nécessite pas 
d‘entretien particulier.

Les réparations de l‘appareil ne doivent être effectuées que par un spécialiste.

Remarques sur la protection de l‘environnement

Ce produit ne doit pas être éliminé avec les déchets ménagers normaux 
à la fin de sa durée de vie. Conformément au § 10, alinéa 2 de la loi 
allemande sur les appareils électriques, les propriétaires d‘appareils 
usagés sont tenus de les remettre à un point de collecte pour le 

recyclage des appareils électriques. Veuillez vous renseigner auprès de votre 
administration communale pour connaître le centre de collecte compétent. 

Conformément au § 17 alinéas 1 et 2 ElektroG, les distributeurs dont la surface de 
vente d‘appareils électriques et électroniques est d‘au moins 400 m² et les distribu-
teurs de denrées alimentaires dont la surface de vente totale est d‘au moins 800 m² 
sont tenus, 

a) lors de la remise d‘un nouvel appareil, de reprendre gratuitement l‘ancien appareil 
correspondant 

b) de reprendre gratuitement les petits appareils usagés dont aucune dimension 
extérieure ne dépasse 25 cm, dans la limite de trois appareils usagés par type 
d‘appareil.  

Les piles et les accumulateurs doivent être retirés de l‘appareil avant d‘être remis, si 
cela est possible sans les détruire, et être remis séparément à un point de collecte 
pour les piles et les accumulateurs.

Il simbolo del cassonetto barrato sul prodotto, nelle istruzioni per l‘uso o sulla 
confezione indica questi obblighi.

Garantie
Veuillez conserver la preuve d‘achat, le mode d‘emploi et le numéro d‘article. 
Les demandes de garantie ou les résultant de promesses de garantie doivent 
être traitées exclusivement avec le revendeur. Toutes les données techniques, les 
informations ainsi que les caractéristiques du produit décrit dans cet ouvrage ont 
été sont établies en toute bonne foi et correspondent à la situation au moment 
de la publication. Les informations fournies par reer informations devraient être 
correctes et fiables. La société reer n‘assume cependant aucune responsabilité 
pour les éventuelles erreurs contenues dans ce document et se réserve le droit de 
modifier sans préavis de procéder à des modifications de la conception du produit 
ou des spécifications. Reproduction et transmission d‘informations informations 
contenues dans cet ouvrage protégé par des droits d‘auteur, sous quelque 
forme ou de quelque manière que ce soit, graphiquement, électroniquement ou 
mécaniquement, par photocopie, enregistrement sur bande ou stockage dans 
un système d‘extraction de données, même sous forme d‘extraits, nécessitent 
l‘autorisation écrite préalable de la société reer.

Veuillez conserver le reçu d‘achat, la notice d‘utilisation et la référence de l‘article. 
Vous pouvez exclusivement faire valoir votre garantie et toute revendication dans 
le cadre de la garantie auprès du commerçant.
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Témoin lumineux

ON / OFF 
Réglage de la vitesse

Prise de charge USB-C

Bras de fixation

ATTENTION : N‘utiliser que des piles  
rechargeables au lithium de 2200 mAh. Ne 
jamais insérer de piles non rechargeables  
dans l‘appareil de ventilation. L‘utilisation 
de types de piles inappropriés présente 
un risque d‘explosion.

Compartiment de la pile 
verrouillable



CoolAir Mini Ventilatore universale
Istruzioni per l‘uso // Art. nr.:  84241

IMPORTANTE!

LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL‘USO E CONSERVARE PER 
RIFERIMENTO FUTURO.

Congratulazioni per l‘acquisto di reer CoolAir Mini. Con questo ventilatore universale i bambini 
possono godere di aria fresca, sia in viaggio che in casa. Grazie ai 3 bracci di fissaggio bracci di 
fissaggio flessibili, è adatto all‘uso universale su carrozzine, lettini, seggiolini auto e molto altro, 
seggiolino auto e molto altro.

Si prega di leggere attentamente le istruzioni di sicurezza. Solo se solo se tutti i punti qui 
elencati sono garantiti, il dispositivo può essere utilizzato senza esitazioni. Conservare le 
istruzioni per l‘uso in un luogo sicuro per future consultazioni.

Istruzioni generali di sicurezza
	• Prima di ogni utilizzo, controllare che l‘apparecchio non presenti danni evidenti. Se si 

riscontrano danni, non utilizzare l‘apparecchio.
	• Se l‘apparecchio non funziona correttamente, NON cercare di risolvere il problema da soli. In 

questo caso, rivolgersi al proprio rivenditore.
	• Questo prodotto non è un giocattolo! I bambini non devono giocare con l‘apparecchio.

Ambito di consegna

            

Dati tecnici 

Input: DC5.0V⎓1A

Batteria al litio (ricaricabile): 2200 mAh

Durata della batteria in 
funzionamento continuo:

3-5 ore

Classe di protezione: IP20

Istruzioni di sicurezza per l‘installazione
	• Per evitare lo strangolamento con il cavo di alimentazione, tenere i cavi in sicurezza fuori 

dalla portata dei bambini.
	• Non utilizzare l‘unità in prossimità di acqua o in luoghi umidi. Non immergere l‘unità in 

acqua.
	• Non sciacquare l‘unità sotto l‘acqua corrente.
	• NON collocare o utilizzare l‘unità in prossimità di fonti di calore estreme, umidità o sostanze 

corrosive.

Descrizione del dispositivo

a. Ventilatore con staffe
b. Cavo USB-C
c. Manuale di istruzioni

ON/OFF
Impostare la velocità 
del vento

Premere una volta Velocità del vento 1 (Soft)

Premere due volte Velocità del vento 2 (Brezza)

Premere tre volte Velocità del vento 3 (forte)

Premere quattro volte Ventola spenta

Carica della batteria

Power  LED di stato stato

ON
blu Il dispositivo è in funzione

blu + rosso La batteria si sta caricando

OFF rosso La batteria si sta caricando

Pulizia e manutenzione
Utilizzare solo un panno leggermente umido. Non immergere l‘unità in in acqua. 
Non utilizzare detergenti chimici. Questo prodotto non richiede manutenzione 
speciale.

Le riparazioni dell‘apparecchio devono essere eseguite esclusivamente da un 
tecnico specializzato.

Note sulla protezione ambientale

Questo prodotto non deve essere smaltito con i normali rifiuti domestici 
al termine della sua vita utile. Ai sensi del § 10 comma 2 ElektroG, i 
proprietari di vecchi apparecchi sono tenuti a consegnarli a un centro di 
raccolta per il riciclaggio degli apparecchi elettrici. Chiedete al vostro 

comune il centro di smaltimento competente. 

Ai sensi del § 17 (1) e (2) ElektroG, i distributori con una superficie di vendita di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche di almeno 400 metri quadrati e i distribu-
tori di prodotti alimentari con una superficie di vendita totale di almeno 800 metri 
quadrati sono tenuti a 

a) ritirare gratuitamente il vecchio apparecchio corrispondente quando viene venduto 
un nuovo apparecchio 

b) ritirare gratuitamente i vecchi apparecchi di piccole dimensioni che non superano 
i 25 cm di ingombro esterno, ma con un limite di tre vecchi apparecchi per tipo di 
apparecchio.  

Le pile e le batterie ricaricabili devono essere rimosse dall‘apparecchio prima di 
essere consegnate, a condizione che sia possibile farlo senza distruggerle, e conseg-
nate separatamente presso un punto di raccolta per pile e batterie ricaricabili.

Il simbolo del cassonetto barrato sul prodotto, nelle istruzioni per l‘uso o sulla confe-
zione indica questi obblighi.

Garanzia
Conservare la prova d‘acquisto, le istruzioni per l‘uso e il numero di articolo. Le 
richieste di garanzia o i reclami di garanzia devono essere risolti esclusivamente 
con il rivenditore. Tutti i dati tecnici, le informazioni e le proprietà del prodotto 
descritti nel presente documento sono stati redatti al meglio delle nostre 
conoscenze e sono corretti al momento della pubblicazione. Le informazioni fornite 
da reer dovrebbero essere corrette e affidabili. Ciononostante, la società reer non 
si assume alcuna responsabilità per eventuali errori nel presente documento e si 
riserva il diritto, senza preavviso, di apportare modifiche al design del prodotto o 
alle specifiche senza preavviso. La riproduzione e la distribuzione delle informazioni 
contenute in questo lavoro protetto da copyright in qualsiasi forma o con qualsiasi 
mezzo, grafici, elettronici o meccanici, mediante fotocopia, registrazione su nastro 
o archiviazione in un sistema di recupero, anche solo in parte, richiede il previo 
consenso scritto della società reer.

Pregasi conservare la ricevuta d´acquisto, le istruzioni d´uso e il numero d´articolo. 
Per diritti di garanzia o promesse della garanzia inclusa nel prodotto, rivolgersi 
esclusivamente al venditore.
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Indicatore luminoso

ON / OFF 
Velocità impostata

Presa di ricarica USB-C

Bracci di montaggio

Vano batteria con serratura

AVVERTENZA: Utilizzare esclusivamente 
batterie al litio ricaricabili da 2200 mAh. 
Non inserire mai batterie non ricaricabili 
nell‘unità di ventilazione. L‘utilizzo di 
batterie non adatte comporta un rischio 
di esplosione.



CoolAir Mini Ventilador universal
Instrucciones de uso // Art.no.: 84241

¡IMPORTANTE!

LEA ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO Y 
CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS. 

Enhorabuena por la compra del reer CoolAir Mini. Con este ventilador universal los niños pueden 
disfrutar de aire fresco, tanto en movimiento como en casa. Gracias a los 3 brazos de sujeción 
flexibles, es adecuado para su uso universal en cochecitos, cunas, asientos de coche y mucho 
más, silla de coche y mucho más.

Por favor, dedique unos minutos a leer detenidamente las instrucciones de seguridad. Sólo 
si sólo si se garantizan todos los puntos aquí enumerados, el dispositivo puede utilizarse sin 
dudarlo. Guarde el manual de instrucciones en un lugar seguro para poder consultarlo en el 
futuro.

Instrucciones generales de seguridad
	• Antes de cada uso, compruebe que el aparato no presenta daños evidentes. Si detecta algún 

daño, no utilice el aparato.
	• Si el aparato no funciona correctamente, NO intente solucionar el problema usted mismo. En 

este caso, póngase en contacto con su distribuidor.
	• Este producto no es un juguete. Los niños no deben jugar con el aparato. 

Volumen de suministro

            

Datos técnicos 

Input: DC5.0V⎓1A

Batería de litio (recargable): 2200 mAh

Duración de la batería en 
funcionamiento continuo:

3-5 horas

Clase de protección: IP20

Instrucciones de seguridad para la instalación
	• Para evitar estrangulamientos con el cable de alimentación, mantén los cables fuera del 

alcance de los niños.
	• No utilice la unidad cerca del agua o en lugares húmedos. No sumerja el aparato en agua.
	• No enjuague la unidad con agua corriente.
	• NO coloque ni utilice la unidad cerca de fuentes de calor extremo, humedad o sustancias 

corrosivas.

Descripción del dispositivo

a. Ventilador con soportes
b. Cable USB-C
c. Manual de instrucciones

ON/OFF
Ajustar la velocidad del 
viento

Pulsar una vez Velocidad del viento 1 (Suave)

Pulse dos veces Velocidad del viento 2 (Brisa)

Pulse tres veces Velocidad del viento 3 (Fuerte)

Pulsar cuatro veces Ventilador apagado

Cargar la batería

Power LED de estado Estado

ON

azul El aparato está en  
funcionamiento

azul + rojo La batería se está cargando

OFF rojo La batería se está cargando

Limpieza y mantenimiento
Utilice únicamente un paño ligeramente humedecido. No sumerja la unidad en 
en agua. No utilice productos de limpieza químicos. Este producto no requiere 
mantenimiento especial. 
Las reparaciones de la unidad sólo deben ser realizadas por un especialista.

Notas sobre la protección del medio ambiente

Este producto no debe desecharse con la basura doméstica normal al 
final de su vida útil. Según § 10 párrafo 2 ElektroG, los propietarios de 
aparatos viejos están obligados a entregarlos en un centro de recogida 
para el reciclaje de aparatos eléctricos. Pregunte a su ayuntamiento por 

el centro de eliminación correspondiente. 

Según los apartados 1 y 2 del artículo 17 de la ElektroG, los distribuidores con una 
superficie de venta de aparatos eléctricos y electrónicos de al menos 400 metros 
cuadrados y los distribuidores de productos alimenticios con una superficie total de 
venta de al menos 800 metros cuadrados están obligados a 

a) retirar gratuitamente el aparato antiguo correspondiente cuando se venda un 
aparato nuevo 

b) en general, retirar gratuitamente los aparatos viejos pequeños que no superen 
los 25 cm en cualquiera de sus dimensiones exteriores, pero con un límite de tres 
aparatos viejos por tipo.  

Las pilas y baterías recargables deben retirarse del aparato antes de entregarlo, 
siempre que pueda hacerse sin destruirlas, y entregarse por separado en un punto 
de recogida de pilas y baterías recargables.

El símbolo del contenedor de basura tachado en el producto, en las instrucciones de 
uso o en el embalaje indica estas obligaciones.

Garantía
Conserve el comprobante de compra, las instrucciones de uso y el número 
de artículo. Las reclamaciones de garantía o de garantía deben resolverse 
exclusivamente con el distribuidor. Todos los datos técnicos, informaciones y 
propiedades del producto descritos en este documento han sido recopilados según 
nuestro leal saber y entender y son correctos en el momento de su publicación. La 
información facilitada por reer la información facilitada por reer debe ser correcta y 
fiable. No obstante, la empresa reer no asume responsabilidad alguna por posibles 
errores en este documento y se reserva el derecho, sin previo aviso, de realizar 
cambios en el diseño del producto al diseño del producto o a las especificaciones 
sin previo aviso. La reproducción y distribución de información de esta obra 
protegida por derechos de autor en cualquier forma o por cualquier medio 
gráfica, electrónica o mecánicamente, mediante fotocopia, grabación en cinta o 
almacenamiento en un sistema de recuperación, incluso parcialmente, requiere el 
consentimiento previo por escrito de la empresa reer.

Conserve el ticket de compra, las instrucciones de uso y el número del artículo. Las 
prestaciones de la garantía o las posibles reclamaciones derivadas de una promesa 
de garantía serán efectuadas únicamente según lo estipulado por el comercio en el 
que adquirió este artículo.
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Indicador luminoso

ON / OFF 
Ajustar velocidad

Toma de carga USB-C

Brazos de montaje

ATENCIÓN: Utilice únicamente baterías 
de litio recargables de 2200 mAh. No 
introduzca nunca pilas no recargables en 
la unidad de ventilación. Existe riesgo 
de explosión si se utilizan tipos de pilas 
inadecuados.

Compartimento de la  
batería con cerradura



CoolAir Mini Universele ventilator
Gebruiksaanwijzing // Art.nr.: 84241

BELANGRIJK!

ZORGVULDIG LEZEN VOOR GEBRUIK EN BEWAREN VOOR 
TOEKOMSTIG GEBRUIK.

Gefeliciteerd met uw aankoop van de reer CoolAir Mini. Met deze universele ventilator 
kunnen kinderen genieten van koele lucht, zowel onderweg als in huis. Dankzij de 3 flexibele 
bevestigingsarmen is hij geschikt voor universeel gebruik op kinderwagens, ledikanten, 
autostoelen en nog veel meer.

Neem een paar minuten de tijd om de veiligheidsinstructies grondig te lezen. Alleen als alle hier 
genoemde punten gegarandeerd zijn, kan het apparaat zonder aarzeling worden gebruikt.

Algemene veiligheidsinstructies
	• Controleer het toestel voor elk gebruik op duidelijke beschadigingen. Als u schade aantreft, 

gebruik het apparaat dan niet.
	• Als het apparaat niet goed werkt, probeer het probleem dan NIET zelf te verhelpen. Neem in 

dat geval contact op met uw dealer.
	• Dit product is geen speelgoed! Kinderen mogen niet met het toestel spelen.

Omvang van de levering

            

Technische gegevens 

Input: DC5.0V⎓1A

Lithiumbatterij (oplaadbaar) 2200 mAh

Levensduur van de batterij bij 
continu gebruik:

3-5 uur

Beschermingsklasse: IP20

Veiligheidsinstructies voor installatie
	• Houd de snoeren veilig buiten het bereik van kinderen om wurging met het netsnoer te 

voorkomen.
	• Gebruik het apparaat niet in de buurt van water of op vochtige plaatsen. Dompel het 

apparaat niet onder in water.
	• Spoel de unit niet af onder stromend water.
	• NIET plaatsen of gebruiken in de buurt van extreme warmtebronnen, vochtigheid of bijtende 

stoffen.

Beschrijving van het apparaat

a. Ventilator met beugels
b. USB-C kabel
c. Gebruiksaanwijzing

ON/OFF
Windsnelheid instellen

Druk eenmaal Windsnelheid 1 (Zacht)

Druk tweemaal Windsnelheid 2 (Wind)

Druk drie keer Windsnelheid 3 (Sterk)

Druk vier keer Ventilator uit

De batterij opladen

Power status LED status

ON
blauw Apparaat werkt

blauw + rood Batterij wordt opgeladen

OFF rood Batterij wordt opgeladen

Reiniging en onderhoud
Gebruik alleen een licht vochtige doek. Dompel het toestel niet onder in in water. 
Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen. Dit product vereist geen speciaal 
onderhoud. 
Reparaties aan het apparaat mogen alleen door een specialist worden uitgevoerd.

Opmerkingen over milieubescherming

Dit product mag aan het einde van zijn levensduur niet met het normale 
huishoudelijke afval worden weggegooid. Volgens § 10 paragraaf 2 
ElektroG zijn eigenaars van oude apparaten verplicht deze in te leveren 
bij een inzamelcentrum voor de recycling van elektrische apparaten. 

Vraag uw gemeente naar het betreffende inzamelcentrum. 

Volgens § 17 (1) en (2) ElektroG zijn distributeurs met een verkoopoppervlakte 
voor elektrische en elektronische apparatuur van minstens 400 vierkante meter en 
distributeurs van levensmiddelen met een totale verkoopoppervlakte van minstens 
800 vierkante meter verplicht om

a) bij de verkoop van een nieuw apparaat het betreffende oude apparaat gratis terug 
te nemen 

b) in het algemeen kleine oude apparaten waarvan de buitenafmeting niet groter 
is dan 25 cm kosteloos terug te nemen, maar beperkt tot drie oude apparaten per 
soort apparaat.  

Batterijen en oplaadbare batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd 
voordat ze worden ingeleverd, op voorwaarde dat dit kan gebeuren zonder ze te 
vernietigen, en apart worden ingeleverd bij een inzamelpunt voor batterijen en 
oplaadbare batterijen.

Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op het product, in de 
gebruiksaanwijzing of op de verpakking geeft deze verplichtingen aan.

Garantie
Bewaar het aankoopbewijs, de gebruiksaanwijzing en het artikelnummer. 
Garantieclaims of claims van garantietoezeggingen dienen uitsluitend met de 
dealer te worden geregeld. Alle in dit document beschreven technische gegevens, 
informatie en eigenschappen van het product zijn naar beste weten samengesteld 
en komen overeen met de stand van zaken op het moment van publicatie. De 
door reer verstrekte informatie dient juist en betrouwbaar te zijn. Niettemin 
aanvaardt reer geen enkele aansprakelijkheid voor mogelijke fouten in dit 
document en behoudt zich het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving 
wijzigingen aan te brengen in het productontwerp aan het productontwerp of de 
specificaties zonder voorafgaande kennisgeving. Reproductie en verspreiding van 
informatie van dit auteursrechtelijk beschermde werk in enige vorm of op enige 
wijze, grafisch, elektronisch of mechanisch, door fotokopieën, opname op band 
of opslag in een retrieval systeem, zelfs gedeeltelijk, vereist de voorafgaande 
schriftelijke toestemming van de firma reer.

Bewaar alstublieft de kassabon, gebruiksaanwijzing en het artikelnummer. 
Garantieclaims of claims baserend op garantiebeloftes worden uitsluitend door de 
handelaar afgehandeld.
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Controlelampje

ON / OFF 
Snelheid instellen

USB-C laadaansluiting

Montage armen

VOORZICHTIG: Gebruik alleen oplaadbare 
2200 mAh lithium batterijen. Plaats nooit 
niet-oplaadbare batterijen in de ventilatie- 
eenheid. Bij gebruik van ongeschikte 
batterijtypen bestaat explosiegevaar.

Vergrendelbaar  
batterijvak


